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DOPLŇUJÍCÍ INFORMACE K VYPLŇOVÁNÍ STATISTICKÝCH ÚDAJŮ V IS CEDR MF-EHP A NORSKÉ FONDY

Statistické údaje jsou údaje, jejichž vyplnění je požadováno donory. Žadatel při vyplňování těchto polí vybírá relevantní údaj z rozbalovacího seznamu. 

Cílem následujícího textu je poskytnout žadatelům podrobnější informaci, která jim poskytne pomoc při výběru statistických údajů pro jejich konkrétní žádost/projekt. Níže uvádíme postupně v pořadí jednotlivých záložek v IS CEDR informace k jednotlivým statistickým údajům.

Záložka Základní informace – Výstupy projektu (jejich umístění)

Systém zeměpisného kódování nazvaný „Klasifikace územních statistických jednotek ” (NUTS) se používá pro mapování zeměpisných oblastí, ve kterých mají projekty dosahovat výsledků. 
Každé oblasti v EU a ve většině Evropy byl prostřednictvím systému NUTS přidělen jedinečný identifikační kód nazvaný „kód NUTS”. Rozbalovací seznam zahrnuje seznam NUTS pro Českou republiku, což jsou jednotlivé kraje a Hlavní město Praha.

[bookmark: _Toc374608485]Záložka Základní informace – Zaměření projektu

Žadatel uvede jedno hlavní zaměření projektu a dále může uvést až dvě vedlejší zaměření projektu. 

Příklad:
Nevládní organizace X provedla několik opatření. Hlavním opatřením/zaměřením byla „obhajoba“, protože organizace se specializuje hlavně na oblasti menšin v zemi Y. Vedlejšími opatřeními/zaměřeními v rámci projektu jsou Vzdělávání a odborná příprava a Zvyšování informovanosti, protože tyto jsou cílem vedlejší pozornosti v rámci projektu.

Záložka Základní informace – Zaměření projektu – Sektorový kód

V rámci dotací EHP a Norských fondů se používají sektorové kódy odvětví pro sledování projektových výdajů dle odvětví. Otázkou tedy je: „Do jakého odvětví jsou prostředky směřovány?” 
Je důležité si uvědomit, že vykazování přesných oblastí, ve kterých se dotace realizují, nepředstavuje jednoduchý ani exaktní postup, a že zčásti bude tento postup spočívat na vlastním úsudku žadatele. Projekty mohou zasahovat do více vzájemně propojených oblastí. V důsledku toho mohou nastat obtíže při přisuzování výdajů ke konkrétní oblasti. Žadatel přiřadí dle svého nejlepšího úsudku financování k nejrelevantnější oblasti, která odráží účel vynaložených prostředků. Sektorový kód by měl být vybrán na základě odpovědi na otázku „kterou konkrétní oblast ekonomické nebo sociální struktury příjemce mají prostředky podpořit”? Je to otázka oblasti/ společenského sektoru (některá z oblastí uvedených v rozbalovacím seznamu), která je základem pro rozhodnutí kam zařadit zaměření projektu/žádosti, nikoli otázka opatření nebo aktivity, kterou v rámci projektu provádíte. 

Pro projekt/žádost se vkládá vždy pouze jeden sektorový kódů. 

Gender se nepovažuje za odvětví, klima rovněž ne. Projekty by měly být kódovány v příslušném odvětví. K danému odvětví se vážící životní prostředí, infrastruktura nebo rozvíjení kapacit budou zařazeny do oblasti, do které jsou směřovány. Příklad: Ekologická likvidace odpadních vod ve škole se zaznamenává jako „školská a vzdělávací zařízení (1112000).

Výzkumné projekty se v případě, že je to možné, rovněž zaznamenávají v rámci odvětví, do kterého jsou směřovány. V případě, že dané odvětví nelze stanovit, použijte kód odvětví „Výzkumné/ vědecké instituce obecně” (4308200). 

Nejobecnější sektorové kódy končí pořadovým číslem 1000 („xxxx1000“). To odkazuje na politiky, plánování, správu a budování kapacit institucí v příslušném odvětví.


Příklady:
Stanovení nejvhodnějšího sektoru může být občas obtížné. Níže uvedené příklady mohou pomoci utvořit si podložený úsudek.

A. Sektorové kódování označuje konkrétní odvětví ekonomické nebo sociální struktury příjemce, které má projekt podpořit. Níže je uvedeno několik ilustračních případů volby sektorového kódu:

Výstavba zdravotních klinik:
Vhodným kódem je „základní zdravotnická infrastruktura“ (1223000).

Financování pro ministerstvo energetiky pro přípravu programu úspor energie:
Správným kódem je „Energetická politika a administrativní řízení” (230100), a nikoli politika veřejného sektoru a administrativní řízení, ani úspora energie.

B. V každém odvětví je nutno věnovat pozornost tomu, aby byly dodávky a infrastruktura přiřazeny k co možná nejkonkrétnějšímu dostupnému kódu. Například:

Výstavba kliniky pro léčbu tuberkulózy
Správným kódem je „Léčba tuberkulózy” (1226300), nikoli „základní zdravotnická infrastruktura”.

Program obnovy okresních nemocnic:
Vhodným kódem je „základní zdravotnická infrastruktura“ (1223000).

Dodávka knih pro základní školy:
Vhodným kódem je „základní školství“ (1122000), nikoli „vzdělávací zařízení a školení“.

Dodávka papíru pro tisk školních učenic:
Vhodným kódem je „vzdělávací zařízení a školení“ (1112000).

C. Vzdělávací činnosti vážící se ke konkrétním odvětvím budou zařazeny do těchto příslušných odvětví. Například:

Odborná příprava pracovníků v případě „služeb léčby nádorových onemocnění“:
Vhodným kódem jsou „služby léčby nádorových onemocnění” (1219102).

[bookmark: _Toc374608482][bookmark: _Toc374608487]Záložka Popis - Cílové skupiny projektu

Cílovou skupinu tvoří osoby, které dlouhodobě těží z projektu. Pro účely statistiky může mít projekt 1 až 2 cílové skupiny. Z rozbalovacího menu vyberte až 2 cílové skupiny. 

V případě, že konkrétní projekt nelze přiřadit k žádné standardní cílové skupině, uveďte „ostatní“ a příslušnou cílovou skupinu popište v sekci detail cílové skupiny  projektu.

Dodatečné informace k jednotlivým konkrétním sektorovým kódům:


	OECD 
CODE
	FMs
CODE
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky  

	Nejrelevantnější programové oblasti (PA)

	
	
	110 EDUCATION
	
	

	
	
	111 Education, 
level unspecified
	Kódy v této kategorii budou použity jen v případě, že není specifikována nebo známa úroveň vzdělání (např. školení školitelů by mělo být označeno kódem 1122000).
	

	11110
	1111000
	Education policy and administrative management
	Politika v odvětví školství, plánování a programy, pomoci pro ministerstva školství, správní a řídicí systémy, budování kapacit institucí a poradenství, řízení a správa škol, tvorba osnov a materiálů, nespecifikované vzdělávací činnosti.
	PA19 PA24

	11120
	1112000
	Education and training facilities
	Vzdělávací budovy, vybavení, materiály, vedlejší služby ve školství (internátní zařízení, ubytování zaměstnanců); jazykové kurzy, kolokvia, semináře, přednášky atd.
	PA19 PA24

	11130
	1113000
	Teacher training

	Vzdělávání učitelů (v případě, že není specifikována úroveň vzdělání), vzdělávání ve službě a před nastoupením služby; vypracování materiálů.
	PA19 PA24

	11181
	1118100
	Education sector personnel training 
	Odborná příprava, vzdělávání a zvyšování informovanosti zaměstnanců (s výjimkou vzdělávání učitelů 111300)
	PA19 PA24

	
	
	112 Basic education
	
	

	11220
	1122000
	Primary education
	Formální a neformální základní vzdělávání pro děti; veškerá základní výuka a systematická výuka v rámci prvního stupně; zajištění učebních materiálů.
	PA10

	11230
	1123000
	Basic life skills for youth and adults 
	Formální a neformální vzdělávání v oblasti základních životních dovedností pro mladé lidi a dospělé (vzdělávání dospělých); vzdělávání v oblasti gramotnosti a matematické gramotnosti.
	PA10 PA11

	11240
	1124000
	Early childhood education
	Formální a neformální předškolní vzdělávání.
	PA10 PA11

	
	
	113 Secondary education
	
	

	11320
	1132000
	Secondary education
	Systematická výuka v rámci druhého stupně na úrovni mladších i starších žáků.
	PA19 PA24

	11330
	1133000
	Vocational training
	Základní odborné školství a střední technické školství, praktická výuka, učňovské vzdělávání včetně neformálního odborného vzdělávání.
	PA10 PA11 PA19 PA24

	
	
	114 Post-secondary education
	
	

	11420
	1142000
	Higher education
	Studijní programy zakončené ziskem diplomu a akademického titulu na univerzitách, vysokých školách a polytechnikách
	PA18 PA19 PA23 PA24

	11430
	1143000
	Advanced technical and managerial training
	Programy odborného vzdělávání na profesionální úrovni a vzdělávání ve službě 
	

	Poznámka: Specifické vzdělávání v sektoru by mělo být zařazeno do příslušného sektoru, např. vzdělávání zdravotníků v oblasti rakoviny by mělo být pod kódem „prevence rakoviny“.




	OECD
CODE
	FMs 
CODE
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky 

	Most relevant
Program
Areas (PA)

	
	
	120 HEALTH
	
	

	
	
	121 Health, general

	
	

	12110
	1211000
	Health policy and administrative management
	Politika v odvětví zdravotnictví, plánování a programy; pomoc ministerstvům zdravotnictví, správa veřejného zdravotnictví, budování kapacit institucí a poradenství, nespecifikované činnosti v odvětví zdravotnictví.
	PA10 PA13 PA27

	
	1211001
	Food safety
	Zahrnuje přístup k informacím o bezpečnosti potravin a zdraví, kontrolu značení, zjistitelnost, monitorování
	PA13 PA27

	12181
	1218100
	Medical education/training

	Lékařské vzdělávání a odborná příprava pro služby na terciální úrovni.
	PA13 PA18 PA23 PA27

	
	1218201
	Health data systems
	Všechny systémy údajů ve zdravotnictví
	PA13 PA25 PA27

	12191
	1219100
	Medical services
	Laboratoře, specializované kliniky a nemocnice (včetně vybavení a dodávek), ambulance, zubařské služby, zdravotní rehabilitace, léčení nenakažlivých nemocí, kontrola zneužívání drog a látek včetně závislostí. (Vyjma péče o duševní zdraví 1219101, 1219102 nádorových onemocnění, 1225001 vzácných chorob, 1226300 tuberkulózy)
	PA10 PA13 PA27

	
	1219101
	Mental health services
	Prevence, léčba a kontrola duševních nemocí
	PA13 PA27

	
	1219102
	Cancer services
	Prevence, léčba a kontrola nádorových onemocnění
	PA13 PA27

	
	1229103
	Rare diseases
	Prevence, léčba a kontrola
	PA13 PA27

	12263
	1226300
	Tuberculosis control
	Imunizace, prevence, léčba a kontrola tuberkulózy
	PA13 PA27

	
	
	122 Basic health

	
	

	12220
	1222000
	Basic health care
	Programy základní a primární zdravotní péče, programy zdravotnické a ošetřovatelské péče, dodávky léků, léčiv a očkovacích látek v souvislosti se základní zdravotní péčí.
	PA10 PA13 PA27

	12230
	1223000
	Basic health infrastructure
	Okresní nemocnice, kliniky a výdejny a související zdravotnická zařízení, s výjimkou specializovaných nemocnic a klinik (1219100).
	PA13 PA27

	12261
	1226100
	Health promotion
	Informování, vzdělávání a školení obyvatelstva s cílem prohloubit zdravotní informace a zdokonalit zdravotní postupy, veřejné zdravotnictví a informační kampaně; zahrnuje prosazování zdravého životního stylu, výživy a fyzické aktivity. 
	PA10 PA11 PA13 PA27





	OECD
CODE
	FMs
CODE
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky  

	Most relevant
Program
Areas (PA)

	
	
	
130 REPRODUCTIVE HEALTH
	
	

	13020
	1302000
	Reproductive health care
	Podpora reprodukčního zdraví; prenatální a postnatální péče včetně realizace; prevence a léčba neplodnosti; prevence a zvládání následků potratů; aktivity bezpečného mateřství.
	PA10 PA13 PA27

	13040
	1304000
	STD control including HIV/AIDS
	Všechny činnost související s pohlavně přenášenými nemocemi a kontrola HIV/AIDS, např. informování, vzdělávání a komunikace; testování; prevence, léčba, péče.
	PA10 PA13 PA27








	OECD
CODE
	FMs
CODE
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky  

	Most relevant
Programme Areas (PA)

	
	
	140 HAZARDOUS SUBSTANCES
	
	

	14010
	1401001
	Hazardous waste policy and administrative management
	Politika a správa v oblasti nebezpečných odpadů včetně legislativy, regulace, plánování a řízení 
	PA4

	14050
	1405000
	Waste management / disposal
	Hospodaření s komunálními a průmyslovými tuhými odpady včetně nebezpečných a toxických odpadů; sběru, likvidace a zpracování; skládkové oblasti; kompostování a opětné použití.
	PA4 PA21







	OECD 
CODE
	FMs
CODE
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky 

	Most relevant for Programme Area (PA)

	
	
	150 GOVERNMENT AND CIVIL SOCIETY, incl. HUMAN RIGHTS
	
	

	
	
	151 Government and civil society, general
	
	

	15110
	1511000
	Public sector policy and administrative management
	Budování institucí pro posílení klíčových systému a kapacit řízení ve veřejném sektoru.  To zahrnuje řízení makroekonomické politiky a ostatních politik, koordinaci, plánování a reformu; řízení lidských zdrojů; organizační rozvoj; reformu veřejné správy; elektronickou veřejnou správu ‑; monitorování a hodnocení. (Pro vytvoření systémů a kapacit v odvětvových agenturách používejte konkrétní kódy odvětví.)
	PA12 PA14 
PA25 PA28

	
	1511001
	Democratic governance
	
	PA10

	15111
	1551110
	Public finance management


	Fiskální politika a plánování; veřejné finanční instituce; posilování finanční a manažerské odpovědnosti; řízení veřejných výdajů; zdokonalování systémů finančního řízení; daňová politika a správa; tvorba rozpočtu; mezivládní fiskální vztahy, veřejný audit, veřejný dluh.  
	PA 25 

	15112
	1511200
	Decentralisation and support to subnational government
	Procesy decentralizace (včetně politického, administrativního a fiskálního rozměru); mezivládní vztahy a federalismus; posilování oddělení regionální a místní samosprávy; regionální a místní úřady a jejich národní asociace. (Pro decentralizaci odvětvového řízení a služeb používejte kódy konkrétních odvětví). 
	PA 25 

	15113
	1511300
	Anti-corruption organisations and institutions 
	Specializované organizace, instituce a rámce pro předcházejí a boj proti korupci, uplácení, legalizace výnosů z trestné činnosti a dalším aspektům organizovaného zločinu, s pravomocemi složek činných v trestném řízení nebo bez nich, např. komise proti korupci a kontrolní orgány, zvláštní vyšetřovací útvary, instituce a iniciativy pro dohled nad bezúhonností a etikou, specializované nevládní organizace, další organizace občanské společnosti a organizace občanů, které se přímo zabývají korupcí.
	 PA10


	15130
	1513000


	Legal and judicial development
	Budování kapacit a podpora institucí, zákonů, systémů a postupů v odvětví soudnictví včetně policie, soudů a věznic. 
	PA10 PA11
PA29 PA30
PA31 PA32

	
	1513001
	Transparency
	
	PA10

	
	1513003
	Probation services
	
	PA32

	
	1513004
	Alternative dispute resolution
	Zahrnuje rozhodčí, mediační řízení, restorativní soudnictví, alternativní tresty
	PA10 PA11 PA31 PA32

	
	1513005
	Legal aid, counsel, treatment and shelters
	Včetně obětí, pachatelů, vězňů a svědků
	PA1 PA10 PA11 PA29
PA31 PA32

	
	1513006
	Border management
	Včetně spolupráce v rámci Schengenského prostoru a přeshraniční spolupráce
	PA30

	
	1513007
	Countering organized crime
	
	PA30

	
	1513008
	Countering trafficking
	
	PA10 PA29 PA30

	
	1513009
	Crime prevention
	
	PA30

	15150
	1515000
	Democratic participation and active citizenship


	Podpora při výkonu demokracie a různých forem účasti občanů (s výjimkou voleb 1515100); přímé nástroje demokracie, jako je referendum a občanské iniciativy, podpora organizací zastupujících a prosazujících zájmy svých členů, při kontrole, angažování vlády a při vymáhání odpovědnosti vlády, a v rámci pomoci občanům s osvojením dovednosti jednat ve veřejné sféře; učební osnovy a vyučování občanské výchovy na různých úrovních (Tento účelový kód je omezen na činnosti zaměřující se na správní problematiky. V případě pomoci občanské společnosti pro nesprávní účely použijte jiné příslušné účelové kódy). 
Tento kód bude použit v případě, že nebude možné použít 1515001-03, tři kódy níže.
	PA10 PA12 

	15151
	1515100
	Elections
	Volební procesy, pozorování voleb, vzdělávání voličů. 
	PA10

	15153
	1515300
	Media and free flow of information
	Volný a necenzurovaný tok informací v oblasti veřejných problematik; činnosti zvyšující ediční a technické dovednosti a integritu tiskových a vysílacích médií, např. školení novinářů. (Pro poskytnutí vybavení a kapitálové pomoci pro média použijte kódy 22010-22040.) Transparentnost. Svoboda projevu.
	PA10

	15160
	1516000
	Human rights






	Podpora institucí a mechanismů specializujících se na lidská práva na obecné, regionální, národní a místní úrovni v jejich statutárních úlohách spočívajících v prosazování a ochraně občanských a politických, ekonomických, sociálních a kulturních práv dle definice v mezinárodních smlouvách a úmluvách; převádění mezinárodních závazků o lidských právech do vnitrostátní legislativy; vykazování a zpětná kontrola; dialog v oblasti lidských práv.

Obránci lidských práv a nevládní organizace v oblasti lidských práv; obhajoba lidských práv, aktivismus, mobilizace; zvyšování informovanosti a vzdělávání veřejnosti v oblasti lidských práv.

Projekt v oblasti lidských práv zaměřující se ne konkrétní skupiny.
Upozorňujeme, že cílové skupiny jsou zaznamenány ve zvláštní části šablony projektu. 
	PA10  PA11 PA12 PA13 PA14 PA15 PA29 PA31

	
	1516001 
	Domestic violence
	
	PA10 PA29

	
	1516002
	Gender based violence
	Včetně sexuálního obtěžování
	PA10 PA29

	
	1516003
	Exploitation and abuse
	
	PA10 PA29

	
	1516010
	Jewish cultural history
	
	PA10

	
	1516020
	Multicultural awareness
	Boj proti rasismu, diskriminaci, xenofobii.  Prosazování tolerance a multikulturních společností.
	All programmes

	15170
	1517000
	Gender equality organisations and institutions
	Podpora institucí a organizací (vládních a nevládních), které pracují v zájmu rovnosti žen a mužů a posílení postavení žen.
	PA10  PA14  PA28





	OECD
CODE
	FMs
CODE
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky

	Most
Relevant
Programme Areas (PA)

	
	
	160 SOCIAL INFRASTRUCTURE AND SERVICES. CULTURE
	
	

	16010
	1601000
	Social/ welfare policy and administrative management
	Legislativa a vedení v sociální oblasti; budování kapacit institucí a poradenství; sociální zabezpečení a další sociální programy pro starší osoby, sirotky, postižené, děti; sociální rozměry politiky úsporných opatření, nespecifikované sociální infrastruktury a služby včetně ochrany spotřebitele.
	PA10
PA 11
PA12
PA29 

	
	1601001
	Gender policy, management and administration
	
	All programmes

	16020
	1602000
	Employment policy and
administrative management
	Politika zaměstnanosti a plánování; pracovní právo; odbory; budování kapacit institucí a poradenství; programy podpory pro nezaměstnané; programy tvorby zaměstnanosti a příjmů; bezpečnost práce a ochrana zdraví při práci; důstojná práce a dialog v rámci tripartity
	PA14
PA22
PA28

	
	1602001
	Equity in employment
	Pohlaví, národnost, menšiny atd. Rovnost v zaměstnání, platovém ohodnocení, funkcích.
	PA10  PA14 PA22
PA28

	16050

	1605000
	Poverty and exclusion 
	Meziodvětvový a vícerozměrný přístup:
Zahrnuje základní vzdělávání, základní zdravotní, základní výživové, sociální služby a služby zajištění dobrých životních podmínek, zaměstnání, kampaně 
	PA10 PA11 PA12
PA29

	16061
	
	Culture 
	
	

	
	1606101
	Management and administration of culture and art
	Zahrnuje politiku v oblasti kulturního dědictví, kultury, umění a cestovního ruchu. 
	 PA16 PA17

	
	1606102
	Cultural heritage sites: Castles and fortifications
	
	PA16 PA17

	
	1606103
	Cultural heritage sites: Religious buildings
	
	PA16

	
	1606104
	Cultural heritage sites: Museums and libraries
	
	PA16

	
	1606105
	Cultural heritage sites: Other
	Budovy, vybavení budov včetně archeologických nalezišť s výjimkou sbírek. Nezahrnuje hrady, náboženské budovy a knihovny.
	PA16 PA17

	
	1606106
	Natural heritage sites
	
	PA16 PA17

	
	1606107
	Movité kulturní dědictví
	Sbírky muzeí, knihoven a dalších kulturních institucí
	PA16

	
	1606108
	Digitisation
	
	PA16 PA17

	
	1606109
	Craftsmanship and restoration techniques
	
	PA16

	
	1606010
	Crafts
	
	PA16

	
	1606111
	Theatre, opera
	
	PA10 PA17

	
	1606112
	Visual arts
	
	PA10 PA17

	
	1606113
	Music 
	
	PA10 PA17

	
	1606114
	Dance
	
	PA10 PA17

	
	1606115
	Film
	
	PA10 PA17

	
	
	Other 
	
	

	16062
	1606200
	Statistical capacity building

	Jak na národních statistických úřadech, tak na případných dalších vládních ministerstvech.
	PA 25

	16064






	1606400
	Social mitigation of HIV/AIDS
	Řešení následků HIV/AIDS, např. sociální, právní a ekonomická pomoc lidem žijícím s HIV/AIDS včetně zabezpečení potravin a zaměstnání; podpora zranitelných skupin a dětí, které se staly vlivem HIV/AIDS sirotky; lidská práva osob postižených HIV/AIDS.
	PA10, PA13
PA27





	
OECD
CODE
	FMs 
Code
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky  

	Most relevant Programme Areas (PA)

	
	
	230 ENERGY GENERATION, SUPPLY and SAVING
	
	

	23010
	2301000
	Energy policy and administrative management
	Politika, plánování a programy v energetickém odvětví; energetická ministerstva; budování kapacit institucí a poradenství; zahrnuje politiku úspor a účinnosti využívání energie.
	PA5 PA6
PA8 PA9 PA21

	
	2303001
	Energy saving
	Energetická účinnost budov, v průmyslu, v dopravě, využívání přebytečného tepla
	PA5 PA9 PA21

	23040
	2304000
	Electrical transmission/ distribution
	Distribuce od silového zdroje ke konečnému uživateli; přenosová vedení.
	PA5 PA9 PA21

	23064
	2306400
	Nuclear power plants
	Včetně jaderné bezpečnosti
	PA9 PA25

	23066
	2306600
	Geothermal energy
	
	PA6 PA9 PA21

	23067
	2306700
	Solar energy
	Včetně fotovoltaických článků, solárně teplených aplikací a solárního vytápění.
	PA6 PA9  PA21

	23068
	2306800
	Wind power
	Větrná energie pro čerpání vody a výrobu elektrické energie
	PA6 PA9 PA21

	23069
	2306900
	Ocean power
	Včetně uchování tepelné energie z oceánu, přílivové energie a energie z vln.
	PA6 PA9 PA21

	23070
	2307000
	Biomass
	Zhušťovací technologie a využívání biomasy pro přímou výrobu energie včetně bioplynu, plynu získaného z cukrové třtiny a dalších zbytků rostlin, anaerobní vyhnívače.
	PA6 PA9 PA21

	
	2307001
	Heat pumps
	
	PA6PA9  PA21






	OECD
CODE
	FMs
CODE
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky 


	Most relevant Programme Areas (PA)

	
	
	321 (GREEN)  INDUSTRY

	
	

	32110
	3211000
	Industrial policy and administrative management
	Politika, plánování a programy ekologizace odvětví průmyslu; budování kapacit institucí a poradenství; včetně ekologizace průmyslu.
	PA21

	32130
	3213000
	Small and medium-sized enterprises (SME) development
	Přímá podpora rozvoje malých a středních podniků v sektoru průmyslu, včetně účetních, kontrolních a poradenských služeb.
	PA21

	25010
	2501000
	Business support services 
	Podpora obchodu a podnikání, právní a regulační reforma; budování kapacit institucí soukromého sektoru a poradenství; inkubátory.
	PA21

	32182
	3218201
	Green technological development
	Včetně průmyslových norem; řízení jakosti; metrologie; testování; akreditace; certifikace.
	PA 9  PA21






	OECD CODE
	FMs
CODE
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky

	Most relevant Programme Areas (PA)

	
	
	400 ENVIRONMENT, MULTISECTOR/
CROSS-CUTTING
	
	

	
	
	410 Environment

	Netýká se konkrétního odvětví.
	

	41010
	4101000
	Environmental policy and administrative management
	Politika, zákony, nařízení a ekonomické nástroje v oblasti životního prostředí, správní instituce a postupy; postupy v oblasti ochrany životního prostředí a plánování a rozhodování v oblasti využití půdy; sledování, kontroly; semináře, jednání; různá opatření pro zachování a ochranu nespecifikovaná níže. Nezahrnuje 410101 Správa námořních a vnitrozemských vod.
	PA1 PA2 PA3 PA4 PA7 PA8  PA10 PA21

	
	4101001
	Marine and inland water management
	Zahrnuje námořní chráněné oblasti
Nezahrnuje 4105000 předcházení/zvládání povodní.
	PA1

	
	4101002
	Spatial planning
	
	PA1

	41020
	4102001
	Air pollution control
	Ochrana biosféry.
	 PA 3 PA4 PA08 PA21

	
	4102002
	Ozone layer preservation
	Ochrana biosféry.
	PA20 


	
	4102003
	Marine pollution control
	Ochrana biosféry.
	PA1

	
	4102004
	Greenhouse gas reduction
	Ochrana biosféry
	PA20 PA21

	41030
	4103000
	Bio-diversity
	Včetně přírodních rezervací a opatření v okolních oblastech; další opatření na ochranu ohrožených nebo zranitelných druhů a jejich lokalit (např. ochrana mokřad). Zahrnuje program NATURA 2000
	PA1 PA2  PA7 PA10

	
	4103001
	Red list species
	
	PA10 PA2 PA3

	41050
	4105000
	Flood prevention/control
	Povodně mající původ v řekách, jezerech nebo na moři; včetně kontroly pronikání mořské vody a činnosti související s růstem hladiny moře. 
	PA7

	
	
	430 Other multi-sector
	
	

	43082
	4308200
	Research/scientific institutions general

	V případě, že nelze stanovit odvětví.
	PA18 PA23



	Poznámka: Specifické environmentální ochranné aktivity by měly být zahrnuty do příslušného sektoru. Multisektorální/průřezový zahrnuje pouze aktivity nezařaditelné do sektoru (aktivity, které nejsou pod příslušným sektorem) 





	
ECD
CODE
	FMs
CODE
	DESCRIPTION
	Vysvětlivky / dodatečné poznámky 


	Most relevant Programme Areas (PA)

	
	
	930 MIGRATION AND ASYLUM
	
	

	93010
	9301001
	Migration policy and administrative management system
	
	PA10 PA15

	
	9301002
	Reception centres
	Zahrnuje služby pro žadatele o azyl
	PA15

	
	9301003
	Voluntary return
	Obzvláště žadatelé o azyl
	PA15 



Záložka horizontální témata požaduje od žadatele vyplnit následující statistické údaje:

Rovnost mužů a žen (pozn. upozorňujeme, že projekty, které se zaměřují na ženy a dívky nemusí nutně prosazovat rovnost žen a mužů. 
Protikorupční opatření
Začleňování Romů
Začleňování minoritních skupin (mimo Romů!!)
Boj proti nenávistným projevům prostřednictvím nových technologií a sociálních médií
Boj proti extremismu, rasismu, homofobii a antisemitismu

Žadatel vyplní, dle instrukce v CEDR, zda a do jaké míry je projekt zacílen na danou oblast. V případě, že projekt je zaměřen na danou oblast a žadatel vyplňuje variantu „1“ nebo „2“ je nutné, aby žadatel v dalším poli dále rozvedl/popsal v komentáři vztah projektu k dané oblasti.
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